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JIEKCUKO-CTUWIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU
AHIJIOA3BIYHBIX U PYCCKOA3BIYHBIX TPEBEJI-BJIOT'OB

Yyeauickuii 2ocyoapcmeennblll nedazozuyeckutl yrusepcumem um. M. A. HAxosnesa,
2. Yebokcapwt, Poccust

AnHoTanus. Hacrosias cTaThs MOCBSIIECHA HUCCICAOBAHUIO JICKCHKO-CTHIMCTUYECKAX OCOOCH-
HOCTEH aHTJIOSI3BIYHBIX W PYCCKOSI3BIYHBIX TpeBel-0oroB. B paboTe paccMOTpeHBI Takue JEKCHIECKHe
€JIMHUIIBI, KaK TeMaTU4yecKasl JIEKCHKA, CBSI3aHHAsl C MyTEIIEeCTBUSMHU, OLIEHOUHAs JIEKCHKA, CICHTOBBIE
CJIOBa U BBIPAKEHUS, 3aUMCTBOBAHUS, HEOJIOTU3MBbl, a TAKXKE TaKUE CTHJIMCTUYECKHE CPEACTBA, KAK Me-
tadopa, CHHEKI0Xa, SIUTET, TUIepOoIIa, HPOHHUS.

AKTyambHOCTh HCCIIEOBaHUS 00YCIOBICHA POCTOM IMOIMYISIPHOCTH TPEBEI-0JIOTOB M HEAOCTATOU-
HOW M3YYCHHOCTBIO MX sI3bIKa. TPEeBe-0JIOTH MPEBPATHINCHh U3 X000 B MOIIHBIA HHCTPYMEHT BIUSHHS
Ha JIFOJICH, TIPOSBISFOIINX HHTEPEC K MyTeIeCTBUAM. MIUTHOHEI JIF0Jiei 00pammaroTest K HUM 32 BIOXHO-
BEHUEM M PEKOMCHIAIMAMH ISl moe310K. Kpome Toro, TpeBen-0J10rd coueTaroT B ceOe YepThl pasiiny-
HBIX JKQHPOB: ITHEBHUKOBBIX 3aIIUCEH, MYTEBbIX 3aMETOK, OT3bIBOB, PEKJIAMHBIX TEKCTOB U JIaXe XyHOXKe-
CTBEHHOM JIUTEPATYPHI.

B crathe aHAMM3HPYIOTCS aHTJIOSA3BIYHBIC M PYCCKOSA3BIYHBIC TPEBEN-0JI0TH, IO 18 Ha Ka)KaoM U3
HCCIICYEMBbIX s3bIKOB. B paboTe /i peleHus MOCTaBICHHbBIX 3a/1a4 ObUIHA UCTIOIb30BAaHbI TAKUE METOIBI
WCCIICIOBaHMA, KaK METOJ| CIUIONIHON BBIOOPKH, ONMHCATEIBHBIN METOI, CPaBHCHHE M COMOCTABIICHHE,
KOHTEKCTYyaJIbHbIW aHaJU3.

HccnenoBanue moka3ajo, 9YTO B aHTJIOS3BIYHBIX U PYCCKOS3BIYHBIX TPEBEN-0J0Tax UMEIOTCS Kak
of1ue, Tak U OTIMYUTENbHBIC YePThl B HCIONIB30BAHUH JIEKCUYECKUX U CTUIUCTHYECKUX CPEACTB, MPHU-
geM oOIMX 4epT OOJIbIIE, YeM OTIMYUTEIbHBIX. Heo0X0uMO OTMETHTD, UTO OJIOTH Ha PYCCKOM SI3BIKE
COXPAHSIOT CBOIO HAIMOHAIBHYIO M KYJIBTYPHYIO CIICIIU(PHUKY HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSIX.

KiioueBble ciioBa: mpegen-60e, iexcuueckue cpedcmed, cmumucmuyeckue cpeocmea, memagopa,
onumem, cieHe, Heo102U3Mbl
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LEXICAL AND STYLISTIC FEATURES OF ENGLISH-LANGUAGE
AND RUSSIAN-LANGUAGE TRAVEL BLOGS

1. Yakovlev CHSPU, Cheboksary, Russia

Abstract. This article is devoted to the study of lexical and stylistic features of English-language
and Russian-language travel blogs. The paper considers such lexical means as thematic vocabulary relat-
ed to travelling, evaluative lexis, slang words and expressions, borrowings, neologisms, as well as stylis-
tic tools such as metaphor, synecdoche, epithet, hyperbole, irony.

The relevance of the study is due to the growing popularity and influence of travel blogs and the
lack of knowledge of the travel blog language. Travel blogs have transformed from a hobby into a power-
ful tool for influencing people who are interested in traveling. Millions of people turn to them for inspira-
tion and travel recommendations. In addition, travel blogs combine features of various genres: diary en-
tries, travel notes, reviews, advertising texts, and even fiction.

The article analyzes English-language and Russian-language travel blogs, 18 in each of these two
languages. In this work, such methods as the continuous sampling method, the descriptive method, com-
parison and juxtaposition, and contextual analysis were used to solve the tasks set.

The analysis of the results showed that both common and distinctive features in the use of lexical
and stylistic means can be noted in the English-language and Russian-language travel blogs. We should
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also note that there are more common features in the use of lexical and stylistic tools in the blogs in the
two languages studied. It should be noted that despite globalization, blogs in Russian and English retain
their national and cultural specifics at all language levels.

Keywords: travel blog, lexical means, stylistic means, metaphor, epithet, slang, neologisms

Benenne. [IpenMeToM HACTOSIIETO MCCIESAOBAHUS CTAalM JIGKCHUUYECKUE M CTHUIIMCTHYE-
CKHE OCOOCHHOCTH AHIJIOS3BIYHBIX M PYCCKOS3BIYHBIX TpeBen-0moroB. Llens uccnemoBanus —
U3YYUTh JIEKCHUKO-CTUIINICTHYECKHE OCOOCHHOCTH TYpPHCTUYECKHUX OJIOTOB Ha QHITIMICKOM U pycC-
CKOM $13bIKaX ¥ BBISIBUTH OOIIME U CIELU(PHUSCKHE YePThI ITUX OJIOTOB.

TpeBen-010TUHI NIpeCTaBIsieT COO0M YHUKAIBHOE SIBICHHE, IPEACTaBIISAIONIee HHTEPEC
JUI TIpeJiCTaBUTENIe pa3HbIX HAayYHBIX HaMpaBieHWH. JIMHIBHCTHKA M CTHIUCTHKA H3Y4aroT
WCIIOJIb30BaHKE B OJIOrax pa3iMyHbIX CTUIICH M3JI0KEHHUS, TUIIOB PEUH, HHTPATHHT BUCTHYECKIX
U DKCTPAIMHTBUCTHYECKUX CPEACTB pasHbIX ypoBHEW. TpeBen-Omorepsl yacto OepyT Ha cels
POJIb KYPHAIHCTOB, cOOMpas HHPOPMALMIO O MECTax, COOBITHSIX M moaax. KymeTyposoru 3a-
HUMAIOTCS] U3yYECHHEM TPEBEN-0JIOr0B, TOTOMY YTO IIYTELIECTBUS TECHO CBSA3aHBI C TIO3HAHUEM
KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH pa3HbIX HAPOJOB M HALIMOHAJIBLHOCTEH. B HacTosee Bpemst TpeBe-
OJIOTHHT TaKXe SIBJISIETCS. BAYKHBIM HHCTPYMEHTOM MapKeTHHTa. Takum 00pa3oM, MOKHO OTMETHTb,
YTO TpEeBeJ-OJI0TH NPECTABIAIOT HHTEPEC sl McclieJoBaTeliell B pa3HbIX 00JaCTIX 3HAHHS.

AKTYaJILHOCTh HCCJIeNyeMoil NMpodJeMbl. AKTYaJIbHOCTh PabOTBI OOYCIIOBIICHA TEM,
YTO OHA HalpaBjieHa Ha HCCIEJOBAaHUE TPEBEI-0JIOroB, CaMoro OYpHO Pa3BHBAIOLIETOCS BHIA
MHTEPHET-0JIOr0B. AHaNN3 JIMHTBOCTWIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH AHTJIOA3BIYHBIX M PYCCKO-
S3BIYHBIX TPEBEI-0JIOTOB MO3BOJIMUT BBIACIUTH CHEM(DUIECKUE YEPThl U OCOOCHHOCTH KOMMY-
HUKaTHBHOTO TMOBEJCHUSI OJIOTepOB, MPUHAICKAIINX JBYM pa3HbIM JIMHTBOKYJIbTYpaM, KOTO-
pBle BHOCSIT CBOIO JICTITY B CO3/JaHUE HOBOTO TUIIA Miepeadr HHPOPMAIHH.

Marepuaj U MeTOABI HCCAeT0BaHUsI. MaTepraaoM HCCIIEIOBaHHS TIOCTYKWIN aHTJIO-
SI3BIYHBIE TPEBEIN-0JIOTH, KOTOPHBIE CTAIM CAMBIMU TMOMYJSIpHBIMA B 2025 T. COTIIACHO CTaTHUCTH-
Ke, TIpecTaBleHHoN Ha caiiTe «NomadicMatt» [9], Takue kak «Interpidtravel», «A luxury travel
blog», «JetsetChristina», «HeyCiara» u 1p., a Takke TpeBen-0JI0TH Ha PYCCKOM sI3bIKE «3a ro-
pomom», «Mishka.travel», «Xouy momoii», «CBouM xomomM» U ap. B paMkax paOoThl ajis perie-
HUSI IPEJICTABICHHBIX 33/1a4 ObUIM MCIIOJIB30BaHBI CIEIYIONINE METO/bI: METOJI CIUIONIHOHN BBI-
OOpKH, HATpaBJICHHBI Ha BISABIICHUE B TEKCTaX OJIOTOB MPUMEPOB UCTIONB30BaHHS JIMHI'BOCTH-
JIMCTUYECKUX CPEICTB HAa BCEX YPOBHSX SI3bIKA, KOHTEKCTYaJIbHBIN aHAJIN3 AJIS BBIABIICHHUS CIIe-
IUQHUKH S3bIKOBBIX CPEACTB M MX 3HAUYEHHH B KOHTEKCTE OKPYKAIOIIMX MX CJIOB U MPEeAJIoxKe-
HU, CpaBHEHHE U COINOCTABJICHHUE JUIS BBISBICHUS CXOJCTB U Pa3IMUMil MEXIY aHTJIOA3BIYHBI-
MU U PYCCKOSI3BIYHBIMHU TPEBEN-0JI0TaMH, a TaKKe OMKMCaTeNbHBI METOJ JIJIsl AETATLHOTO OIH-
CaHMs JIMHTBOCTUIMCTHYECKIX OCOOCHHOCTEH TpeBe-0JI0ToB.

PesyabTaTrhl HcciegoBaHusi U UX o0cy:xkaeHme. XXI BeK XapaKTepH3yeTcsi CTPEMHU-
TEJIbHBIM Pa3BUTUEM MHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOIHH, KOTOPBIE B 3HAUUTENILHON CTENIEHH BIIHSIOT
Ha xu3Hb Jronei. [lo Mepe Toro, kKak OHM BHEIPSAIOTCS BO BCEBO3MOXHBIE Cephl HalleH aes-
TEJIbHOCTH, BO3PACTAaET U NOTPEOHOCTh B HOBEHIINX, OTBEYAIOIINX TPEOOBAHUSIM BPEMEHH Ka-
HaJlax KOMMYHHKaluu. Ha ceropHsuiHuil IeHb Bce OOMbINE JIIOJICH OTaaeT MpearoyTeHue 00-
IICHWIO B BUPTyalbHOM TmpocTpaHcTBe. [lo maHHBIM Ha OokTA0pp 2024 roga Bo BceM MHpe
HAaCYUTHIBAJIOCH 5,52 MmwIHapaa mojs3oBarenceii aTepuera, uto coctaiseT 67,5 % Hacene-
HUst 3eMHOro mapa [10]. «IHTepHeT-TeXHOIOrHH MO3BOJISIIOT 00ECHEYUTh OOIIMPHBIA TOCTYIT
K TEKCTaM OOJIBIIOr0 KOJMYECTBA IMOJIb30BaTeNel OJHOBpEeMEeHHO. bonee Toro, mMMpoKuil Kpyr
JIMI TIOTyYaeT TOCTYN K COBMECTHOMY (POPMHUPOBAHMIO U UCIOJIB30BAHMIO TEKCTOB. [ToaTomy
0COOBIN HCCITeIOBATEIBCKII WHTEPEC BBI3BIBAIOT TEKCTHI BEOA C TOUKH 3PEHHS UX CTPYKTYP-
HBIX U SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH, & TaKKe MPOIECC UX BOCHPHUATHS W IOHUMAHUS PEIHITUEH-
Tamm» [7, c. 39].
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JIMHTBHCTBI BBIACTSIOT TaKHE XapaKTEPHUCTUKU HMHTEPHET-IUCKypca, KaK «CyObEeKTHB-
HOCTh MH(pOPMALUK, UHTEPAKTUBHOCTD, TUIIEPTEKCTYaIbHOCTb, KPEATUBHOCTD, TII00ATBHOCTD,
AHOHUMHOCTb, MO3aUYHOCTBY [ 1], a Takke «KOTHUTHBHOCTh, BADHATUBHOCTb, COLIHOJIOTUIHOCTh
U TICUXOJNOTHYHOCTH» [6]. UTo KacaeTcs (yHKIMOHAIBHOCTH CTHIISI WHTEPHET-IHCKypca,
10 A. E. BOWKYHCKHI OTMEYAET, YTO «HHTEPHET-AMCKYPC CTHIUCTHYECKH MAKCUMAIIbHO TpH-
OKeH K HeOpMaTbHOMY YCTHOMY PasTOBOPHOMY CTHIIIO» [4], YTO MOXHO TaK)Ke CYUTATh
€ro OCHOBOIIOJIATAIOIIUM MpU3HAKOM. [IoMHMO 3TOTO, YUeHBIH BBIACISET TAKHE €0 MPU3HAKH,
KaK «JMHaMHUYHOCTh U TPOLECCYalbHOCTh, KOMMYHUKATHBHOCTb, MEPCOHU(PUINPOBAHHOCTD,
CUTyaTHUBHasi 00YyCIOBICHHOCTb, KOHHOTATUBHOCTh, COLUANBHAS M KYJIBTYPOJIOTHYECKAsT Map-
KHUPOBAaHHOCTEY [4].

OpgarM w3 BaXHEWITNX KOMIIOHEHTOB WHTEPHET-IMCKypCa SBISETCS OJIOT, IMOSBICHUE
KoToporo BocxoauT K 1994 r. Kak umrer E. A. bakeHoBa, «M3HAYaILHO IO OJIOTOM ITOHUMA-
JlaCh HOBOCTHAsl JIEHTa, COJAEp)Kaias OTOOpaHHBIE aBTOPOM CCHUIKM Ha JIPyrHe CauThDy [2].
Ceitvac 60T BOCTIPHHAMAETCSI KaK «CaWT, MPEACTABILIIOMINI cO00i JIEHTY TIOCTOSHHO TOTOJ-
HSIEMBIX 3amuceld (IOCTOB), OTCOPTUPOBAHHBIX IO BPEMEHHM M JaT€ W BKIIOYAIOMIUX B CEOs
TEKCT, N300pKEHUS 1 MyITbTUMeEnHay [5].

brior B mmpokoM cMbicie — 3TO IUIOMIAAKA JJIsl ITyOJUKAIliU CTaTel, MOCBAIIEHHBIX
oTpezielIeHHOH TeMe (ITyTelIeCTBHSA, KyJIHMHAPHS, UCKYCCTBO | JIP.) ¥ OPUEHTUPOBAHHBIX Ha MAacco-
BYIO ayquTOpuio. bioru Takoro ¢oopmara uMeroT 6oiee CTPYKTYpHBIH BUA (HAIMYKE MEHIO, Ka-
TErOpuil MM TErOB, KOTOPHIE MOMOTAIOT YNTATENSIM HAXOJUTh HHTEPECYIOIIUE UX TEMBI), B HUX
00CYXIaI0TCsI aKTyaJIbHBIE BOIMIPOCHI, 3a4acTyI0 aBTOp OJiora CChUIAETCS Ha DKCIEPTHOE MHE-
HHUE, MOTYT TIpenjiaratecs yueOHbple MaTepuanbl U Ap. C Ipyroil CTOPOHEI, OJIOT SBISETCS CBOE-
T0 poJa BapHAHTOM JIMYHOTO OHJIaH-ITHEBHUKA. 3aIllUCH B HEM COAEpKaT WHPOPMAIHIO O TI0-
BCEHEBHOW JKM3HH, MBICIIIX W TEPEKHBAHHUAX OJorepa, OHM JaTHPOBAHBI, PACIIOJIOKEHBI
B XPOHOJIOTHYECKOM TOPSAKE U aJpecOBaHbl OTHOCUTEIBHO HEOOIBIION LIEIeBOI ay AUTOPHH.

bror 3a4actyro paccMaTpuBaeTcs Kak «ITyOIMYHBIN, O0ILEJOCTYHBIN, OTKPBITHIH, HEITMHEH-
HBIN, UHTEPAKTUBHBIN, TUHAMUYHBIHN, TOTU(OHNUYHBIN TUIIEPTEKCT, KOTOPBIA CO3IACTCS MpH y4a-
CTHH aBTOPAa U aKTUBHBIX uuTareneit» [8]. [lydnmaHocTh, 00IIe0CTyTHOCTD, OTKPHITOCTh OJIoTa
CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO JIOCTYHI K HEMY HE OTpaHHUYEH, JIF000H YeTOBEK MOXKET MOCETHTh
€ro, 03HAKOMHUTKCS C COJIEPIKAaHNEM | JIaTh OOPaTHYIO CBs3b. VIHTEpaKTHBHOCTD OJIoTa POXKAaeT
noau(GOHUYHOCTb, CO3/1aeTcs pazHooOpa3re MHeHMH. OHOM X BaKHEHIINX YepT OJyiora sBIIsi-
€TCs €r0 HEJIMHEWHOCTB, T. €., B OTJIUYUE OT XY/I0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHNH, KOTOPBIE HMEIOT
YETKYIO, MOCIIE/IOBATENIBHYIO CTPYKTYPY, IMTyOJMKaMy B OJIOTaX MOTYT OBITh PacIONOXKEHBI HE TO-
CIIE/IOBATENHHO, JJAKe XA0TUYHO, U YATATEH MOTYT BHIOPATh TOJNBKO 3aMHTEPECOBABIIIHNE HX 3a-
MTUCH, UTHOPUPYS TO, YTO HE MPUBJIEKAECT MX BHUMaHUE. bIorephbl peryaspHO JOMOHSIOT CBOH
0JI0T, BBIKJIAIBIBAIOT HOBBIE ITyOJIUKAIIUN, OOHOBIISIOT €0, B 3TOM 3aKII0YaeTCs TUHAMHYHOCTh
Onora. Jloka3biBast JOCTOBEPHOCTh WH(POPMAITUH, TIPE/IIaracMoi B CBOUX MyOIMKAIHSIX, aBTOPBI
94acTo A0OABJISIFOT CCHUIKH Ha UCTOYHUKH, YTO JIENIAET OJIOT THIIEPTEKCTOM.

B 3aBUCHMOCTH OT TeMaTHYECKOW HANPABICHHOCTH OJIOTH KIACCU(QHIUPYIOTCS CIIEIyIo-
MM 00pazoM: OJIOTH O ceMbe, TpodeCCHOHANBHEIE 0I0TH, 00pa3oBaTeNbHBIC OJIOTH, pa3BiIeKa-
TebHBIE OJIOTH, OJIOTH O 370POBOM 00pase >KW3HHU, TpeBei-omoru u Ap. «llox Tpesen-6morom
TIOHMMAETCS! COBOKYITHOCTD JIMYHBIX TIOCTOB U 3aluceil, coaepKamux B cede nHPOpMAaLHIo O Tuia-
HHUPYEMbIX, TEKYIIUX WJIN TPEAbIIYIIHX IyTeNIecTBUsIX aBTopa Onora. Tpesen-0moru aHano-
THYHBI JINYHBIM OHJIAWH-THEBHUKAaM M COCTOSIT U3 OJHOW WM OoJiee 3amuceil, 0a3upyrommxcs
Ha OCHOBE 00111eil TeMbl (HampuMep, MapIIpyT MOE3AKH WM KPyrOCBETHOE ImyTemiecTsrue)» [3].
Tpesen-010r1 CTaIM OCHOBHBIM MCTOYHMKOM MH(OPMAlMK ¥ BAOXHOBEHHS ISl ITyTELIECTBEH-
HHUKOB, OKa3bIBasi 3HAUUTEIILHOE BIUSHUE Ha cepy TypU3Ma.

s mpoBeneHHsT CPaBHHUTENBHOTO aHaiM3a JIEKCHMKO-CTHIIMCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH
TPEBEI-0JIOTOB HA AHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX MBI BBIICIIIN paBHOE KOJIUYECTBO AHTJIO-
SI3BIYHBIX M PYCCKOSI3BIYHBIX TPEBEN-0JI0rOB, a UMEHHO 10 18 OJOroB ¢ pa3HbIM KOJIMYECTBOM
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MMOANKICYNKOB. M3 Kakmoro 6y1ora MBI B3sUTH 35 pasHBIX MTOCTOB (TEKCTOB), KOTOPHIE OTPasKaild
MyTEIIECTBHA M0 PAa3HBIM CTPaHaM, YTO ITO3BOJIMIIO HaM HanOoliee Pa3HOCTOPOHHE PACCMOTPETh
YaCTOTY yMOTPEOIIEHNUS JIEKCUKO-CTHIIUCTHYECKUX CPEJICTB.

[Ipoananu3upoBap BHINICICPEYUCICHHBIC OJIOTH, MBI BBIACIWIA CICAYIONIME CXOJCTBA
B UX COJICP’KaHUU U UCTIOJB30BaHUH SI3BIKOBBIX CPE/CTB. BO-epBBIX, OMUCaHHe TYPUCTHYSCKUX
HATPABJICHUH SBJISICTCS MPUOPUTECTHON LEIbI0 OOJIBIMMHCTBA OJioroB. TpeBen-0J0ru Kak Ha aH-
TJIAACKOM, TaK M Ha PYCCKOM SI3bIKaX COAEpXaT MOAPOOHbBIE OMMCAHUS Pa3INIHBIX TypUCTHYE-
CKHX HaIpaBJIeHWI, BKJIIOUYasi reorpadudeckie 0COOEHHOCTH MeCTa, KIIMMAaTHIeCKHe YCIOBHUS
pernoHa, UCTOPHUECKUE B KYJIBTYpHBIE JaHHBIE. DTO OOBSICHACT INPOKOE HCIIONBF30BAaHUE Te-
MaTHYeCKOH JIEKCHKH, CBS3aHHON C IyTCIICCTBUSAMHU, U OLEHOYHOIH Jekcuku. Hampumep:
«Denver has exploded with brewing operations...» [13], «After my journey — a delayed flight
and a rough connection...» [13], «Henvzs nocemumov Mockey u ne npocynrsmoca no Kpacrou
naowadu. A ocmarnosuics, umoouwl 3anevamiems geauvue Cobopa Bacurus Brascennoeoy [14].
Kak MBI Buamm, TpeBen-0iorepsl He 00Xoaarcs 0e3 YIOMHHAHWS Ha3BaHHWHA TOPOAOB, OCTO-
MIPUMEYATENFHOCTEH, a TaKkKe Pa3IMYHBIX HIOAHCOB, CBA3AHHBIX C TOE3[KOH, YTO IO3BOJISIET
YUTATENSIM TIyOXKe MOrPy3UThes B aTMoc(hepy MyTelIeCTBUS.

C 0c0o00# TIIATEIILHOCTBIO aBTOPBI TPEBEI-0JIOTOB OMUCHIBAIOT MECTHYIO KyXHIO. OHU
paccKa3bIBalOT O TOM, KaK TOTOBHTCS TO WJIM HHOE TPATUIIMOHHOE OJIFO/I0, KAKUE MECTHBIE TIPO-
IYKTBI TP 3TOM HCIIONB3YIOTCS, a TaKKe JENSATCS WHTEPECHBIMHU HCTOPUSMHU O KYJITHHAPHBIX
tpanutusax. Hanpumep, «The food is just as scrumptious and creative, starting with the incredi-
ble goat cheese Brulé with pineapple and Italian bread. Another starter with just the right spice
is street corn seasoned with chipotle aioli, cotija, and cilantro. The over-the-top Al Pastor
Mahi-Mahi withblack lentils, bacon, caramelized onion, and pineapple pico de gallo are entrees
that combine with the decadent cocktails» [13], «A nacnazicoancs Kaxcovim 2i10mMKOM 3M0O20
apomMamuo2o Koghe, KOMopbwlil ObLL AyYUUM, YMO 1 Ko20a-1ubo npobosan!» [24]. IlompobHoe
OTIMCaHWEe MECTHBIX HAIIMTKOB U OJIIOJ POXKIAET Y UnTaTelNel KeJaHne monpoOoBaTh 3T Oroa
Y TIOCETHUTH 3TO MECTO, TITy0Ke OTPY3UTHCS B aTMOCc(epy MyTeIIeCTBHS.

Tak»e aHIJIOTOBOPSAIIME U PYCCKOTOBOPSINUE OJIOTEPhI YICISIIOT MHOTO BPEMEHH IpPaK-
TUYECKUM COBETaM U PEKOMEHJIAIUAM, TIO3TOMY B UX OJIOTH BXOJUT MUHPOPMAIUS O TPAHCIIOP-
T€, pa3MEIICHNUH, ITUTAHUH, BU30BBIX TPEOOBAHUSIX, MEIUIIMHCKON CTPAXOBKE U JPYTHUX acCICK-
Tax, HEOOXOMUMBIX JUIsl OpPraHU3aIllui TOEe3[KA. B PYCCKOS3BIYHBIX OJIoTaX O MYTEIIeCTBUSIX
OJtorepsl Yaile mpeIararoT COBETHI 10 SKOHOMHH JICHET BO BPEMs ITyTEIISCTBHS, YeTO HE OBbLIO
00HapyXeHO B aHTJIOSN3BIUYHBIX TpeBen-Onorax. JKemas mpemocTaBuTh Ooiblie WHGpOpPMAIHH
0 JICIIICBOM JKUJIbE, €JIe, TPAHCIIOPTE U PA3BJICUYCHHUAX, PYCCKUE TPEBEI-0JI0rephl Yallle CpaBHU-
BalOT Pa3HbIC BAPUAHTBI, YTO OTOOpaXKaeTCs Ha SA3bIKE, OHU Yallle UCTIOIb3YIOT CPABHUTEIbHbIE
W NMPEBOCXOHbIE CTENEHN NMPUJIATATeILHBIX H THNEeP00Jibl. Hanpumep, «Bce senenoe, mui-
JIUOHbL MUY, 5I NPOCHYICS OM MO20, 4mo OHu Kpuuamy» [26]. [lanHas rumepOoiia mo3BoIIsIeT
OyiorepaM akIEHTHPOBAaTh BHUMaHHE Ha OCOOEHHOCTSX OIMCHIBAEMOTO MECTa WM COOBITHS,
MIPEeyBEIMYUBAs NX MacIITad ¥ 3HAYUMOCTb.

Bonee Toro, /is MOBBIICHUS [IEHHOCTH MPAKTUYECKUX COBETOB U PEKOMEHALUN 3apy-
OC)KHBIC M PYCCKHE TPEBEJI-0JI0Tephl B PABHOW CTEIIEHU CTPEMSTCS YCTAHOBUTH 00Jiee OMU3KUI
KOHTAKT C ayJUTOPHEH, C ATOH ICJIbI0 OHU YIOTPEOJISIOT CJIEHTOBbIE CJI0OBA M BbIPasKEHHS.
B cnemyromem rmpuMepe MCIONB3YIOTCS CIICHTOBBIE ClIoBa «to die for» (BOCXUTUTENBHBIN HACTOIb-
KO, YTO MOYKHO YMEPETh OT YIOBOJILCTBUS), «stoked» (B3BOJHOBAaHHBIN M3-32 aKTUBHOT'O OTJIBIXA),
«chilling» (paccnabnsaTbcs, TPOBOIUTH BpeMs B CHOKOHCTBHHM), «soaking up the rays» (3aro-
paTh, BOUTHIBATh CONTHEUHBIC My4n): “The food was to die for! I was stoked to try all the local
dishes” [16]], “We were just chilling on the beach all day, soaking up the rays” [21].

s onucaHus mpoOJieM W TPYIHOCTEH TPeBes-0J0repbl Tak)Ke HCIOJb3YIOT CIICHT.
Hampumep, B npennoxxenun “The flight was delayed and I was totally bummed out” [18] npume-
HeH (ppa3oBhIid TIIaron «bum out», KOTOPHIHA MEpeaaeT YyBCTBO MOJIABICHHOCTH. B ciemytomem
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npumepe “I got ripped off by a taxi driver” [22] mbl HaONIOJa€M HCIOIB30BAaHUE CIEHTOBOTO
BeIpaskeHHs «ripped off» — 0OMaHyThIH, 0000paHHBIH.

W aHTNOS3BIYHBIE, U PYCCKOS3BIYHBIC TPEBEN-0JIOTephl 3a4acTyi0 MPEACTaBISIOT CBOM
JIMYHBIN ONBIT ITYTEIIECTBUM, KOTOPBIA BKIIIOYAET OMUCAHUS NEPEKUTHIX AMOLMIM, BCTPEY C JIFOb-
MH, IOCELICHHBIX MECT U IPEOJOJICHHBIX TpyAHOCTeH. s co3aanus 3allOMHHAIOIIErOCs TeK-
CTa aBTOPbI IPUOErar0T K UCIOIb30BAaHUIO OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA IMUTETOB. Pe3ynpTaThl u3y-

YCHHS JAHHOT'O CTUWJIMCTUYCCKOI'O IpHEMa B TEKCTax TpCBeJ'I-6J'IOI‘OB OpeaCTaBJICHLI B Ta6J'H/IL[€ 1.

Tabmuma 1 — OcoOeHHOCTH UCTIONB30BAHUS STIUTETOB B AHIIOSA3BIYHBIX U PYCCKOSI3BIYHBIX TPEBE-0orax

Bujanl snuTeToB

DYyHKIHH

OnucarenbHble 3MUTETHI —
UCIIONB3YIOTCS  JUISL  ONHCAHMS
TYPUCTHUYECKHX JIOKalUH, Kylb-
TYPHBIX COOBITHI, MECTHOH KyX-
HHU, NEPEKUTHIX SIMOLUH U T. 1.

Busyanvubie — s omucaHus LBETOB, ¢opM, pa3mepoB (“azure waters”,
“towering mountains”).

TaxkmunvbHuble — U ONMCAHMS OIIYHICHUH OT mpukocHoBeHuit (“silky sand”,
JICISTHOU BETEPY).

Bxycosbie — nist onncaHus BKyCOBBIX XapaKTEPHCTHK €Ibl U HAITUTKOB (“‘spicy
curry”’, «TepoKoe BHHOY).

ObousamenvHvie — nist onrcanus 3amaxoB (“fragnant flowers”).

Axycmuueckue — 17l OIUCAHUS 3BYKOB («IIYMHBIH 06a3ap»)

OlleHO'-lele 3MUTETbI — mepe-
Jar0T SMOIIUU U YyBCTBa

Tonoocumenvuvie — IPe0OIANAIOT B TEKCTaX TPEBEI-OJIOTOB HAa JBYX S3BIKAX
(«npekpacHslii ropony, “breathtaking views”).

Ompuyamenvhvle — TpeBeI-0I0Tepsl U30ETal0T YPE3MEPHOTO HCIIOIb30BAHUS
SMUTETOB, NMEIOIINX HEraTHBHOE 3HAYEHHE, YTOObI HE UCIIOPTUTH UMUK Me-
cra (“dreary weather”).

Heiimpanvhble — UCTIONB3YIOTCS JUT BBIPAXKEHUSI MHTEpECa WM YIHUBICHUS
(“curious custom”)

Jnurterbi-MeTadopbl — Haje-
JICHbl TIEPEHOCHBIM 3HAUYCHHUEM,
OITMCBIBAEMOE CJIOBO CPaBHMBA-
€TCsl C UeM-TO JPYTUM

Jenarot onucanue 6onee oOpazHeiM. Hampumep, “golden sunset” (3akart cpas-
HHUBACTCS C 30JI0TOM)

ONMUTETHI-METOHUMHH — 3aMe-
HAKOT TIPAMOC Ha3BaHUEC TIPEI-
ME€Ta JpYruM, CBsI3aHHBIM C HUM

Yaiie MCIOJIB3YIOTCS B aHIJIOSN3BIUHBIX TPEBENI-0JIorax, Tak Kak JIydlle OTBe-
YaloT MOMYJIIPHOMY B aMEPUKAHCKOM MHTEPHET-AUCKYPCE CTUIIIO TIOBECTBOBA-
Hus «Show, Don’t tell». Hanpumep, “this smiling coast” (Oeper, KOTOpbIi 1a-

TIOHATHEM

PHT OIIYIICHHE PAJOCTH U TyBCTBO OT/IbIXA)

Hanvuune 3amMcTBOBaHM B TEKCTaX TPEBEI-0JIOTOB HA aHTIIMICKOM H PYCCKOM SI3bIKaX
TaKXKe SIBIIIETCSI CXOJICTBOM. AHTJIOS3BIYHBIE TPEBEN-0J0TH OTIMYAIOTCA OOJNBIINM pa3HooOpa-
3WeM 3aMMCTBOBAHHMU M3 PA3IMYHBIX SI3BIKOB, B PYCCKHX TpEBeN-0Jiorax MpeodiafarT 3anuM-
CTBOBAaHUS W3 AHTIIMKUCKOrO si3biKa. Tak, B mpeminoxeHuu: “Sylvia tells us their Aboriginal
name: mulla mulla” [19] ucnonw3yercs cnoso «mulla mullay. DTo ciioBO sBIsAETCS 3aMMCTBO-
BaHHBIM M3 S3bIKA OJIHOTO U3 a0OPUTCHHBIX HAPOJOB ABCTPAJINH, B YaCTHOCTH, U3 S3bIKA HAPO-
J1a, TIPOYKUBAIOIIIETO B PaifOHe, T/Ie 3TO CIIOBO 0003HAYAET OIPE/ISIIEHHOE PacTeHHeE.

Uro kacaercsi pyCCKOSI3BIYHBIX ITyTEIIECTBEHHHUKOB, MHOTHE OJIOrephl MCIIONB3YIOT aHTIIO-
SI3BIYHBIE TEPMUHBI, YTOOBI CJIETIATh CBOU TEKCTHI 0OJIee TIOHATHBIMU U aKTyaIbHBIMHE JJIS1 OOJIBIIIETrO
KoJIMuecTBa Jiroed. Hanpumep, «keMIHMHI» OT aHMIMHCKOro «glampingy B mpemioxeHun «Kom-
gopmubiii omovix Ha NpuUpode, couemMarouuli 8 cebe sreMenmol KeMnuHea u pockouiuy [25].

Uro kacaeTcs pa3iuunii B ICKCHYECKOM U CTHIIMCTHYECKOM HAIlOJIHEHUH TPEBEJ-0JI0T0B,
TO MOXXHO OTMETUTbh, YTO OHH OOYCJIOBJICHBI, B IIEPBYIO OYEpPE/lb, KYJILTYPHBIME OCOOCHHOCTSIMHU.
Tak, B 610rax Ha pycCKOM sI3bIKE OOJIbIIIE BHUMAHHUSI YICISCTCS TPAIUIMOHHBIM CIIOCO0aM ITy-
TEIIECTBUN, UCTOPUYECKUM U KYIbTYPHBIM MaMSATHHKAM, MYy3€sM U APYrUM OOBEKTaM, Mpel-
CTaBIISIOMIMM KYJIBTYPHYIO IEHHOCTh, B TO BpeMsI Kak 3apy0OekHas myOnmka 6osee 3anHTEpeco-
BaHa B HOBATOPCTBE, B CBS3M C YEM B PEUM AHIJIOS3BIYHBIX TPEBEJI-OJIONEPOB Yallle BCTPEYAIOTCS
HeoJIOrm3Mbl. Hanpumep, B pycCKOsS3bIMHOM OJIOTe MBI BCTpEeYaeM Takoi HpuMep, Kak «Bo spems
noe3oku no Umanuu obsizamenvro 3aznaHume 60 Dropenyuro, ymoobwl yeudems Jlasuda u Hacia-
oumbcs mecmHou Kyxrei» [23]. 3nech B OJHOM MPEIIOKEHNH YIOMUHAIOTCS TPH TPaJULOHHBIX
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Typuctiueckux obwekra: Wramms (crpana), ®nopenums (ropon), JaBum (ckymbrrypa).
B aHrmos3paHeIX 070raxX MBI BUAWM IMPUMEPHI HEOJOTH3MOB, CBS3aHHBIX C ITyTEIIECTBUSMHU:
“After months of lockdown, I decided to embrace the workation lifestyle...” [17], “The lavender
fields of Provence are incredibly insta-worthy, a photographer’s dream” [12], “I'm a self-
confessed travelholic — I just can’t stay in one place for too long!” [11]. D10 Taxxe cBsA3aHO ¢ 00-
nied TeHJISHIMEH K NHHOBAIUAM B aHTJIOSI3bIYHOM MHTEPHET-TUCKYPCE U C BHICOKOM KOHKYPCH-
1ueil B 9Toi cdepe, 9To MOATATKUBAET aBTOPOB K TIOMCKY HOBBIX, SIPKUX CIIOCOOOB BBIPAKECHHS.

CuHeK/10Xa — CTHIIMCTHYECKUH MPHEM, IIPH KOTOPOM YacTh 3aMEHSIET 1eJI0e Wi Hao0o-
pOT, Halle BCTPEYaeTCsl B aHTJIOS3BIYHBIX TPEBEI-0JIOTax, YeM B PYCCKOS3BIYHBIX. B aHTIHii-
CKOM $I3BbIKE€ CHHEKJI0OXa 3BYYUT 0O0JIe€ MPUBLIYHO, B TO BPEMsl KaK B PYCCKOM SI3BIKE TIOJIOOHBIC
3aMEHBI BCTPEYAIOTCS PEXe, TaK KaK OHU MOTYT BOCIIPHHMMATHCS KaK HEYETKOCTh (hOpMYIIHU-
POBKHM wiH naxe omrOka. bosee TOro, aHrIOS3bIYHBIC TPEBEI-0JIOTH YacTO KOMUPYIOT CTUIIb
TJISTHIIEBBIX JKYPHAJIOB, Ie 00pa3HOCTh M AYMOIMOHAIBHOCTH BakHee (pakToB. Hampumep, “The
city never sleeps” [21], “The streets were alive with the sounds of laughter and music” [20].
CroBa «city» 1 «streets» UCTIOIB3YIOTCS 111 0003HAUYEHUS BCEX JKHUTEJIEH ropo/ia U BceX COObI-
TUH, IPOUCXOJAIINX B HEM.

HecMoTpst Ha TO, YTO AMOIMOHATBHOCTD SIBISIETCS CYLIECTBEHHOM YacThIO IMOBECTBOBA-
HUsl OJIOrepOB Ha 00OMX SI3bIKAaX, CPEJICTBA, MPUMEHICMBIC aHIIOSA3bIYHBIMHA U PYCCKOS3BIYHbI-
MU OJiorepamu, OTIIMYAIOTCS MO0 CBOEMY CyIIecTBY. Tak, HalpuMep, Ha JEKCHYECKOM ypPOBHE
aBTOPHI AKTUBHO HCIIONB3YIOT MeTadopsbl. VX aHanmmM3 mokasall, 4To B PYCCKOS3BIYHBIX TPEBEI-
Ostorax oTMeuaeTcs OombIiee pasHooOpa3ue HConp30BaHms Metadop (cM. Tabmuiy 2).

Tabmuma 2 — Knaccuduxkanus Metadop B pyCCKOS3BIUHBIX TpeBe-01orax

Bujsl meTadop

DYHKUUH

AHTponoMop¢Hbie MeTadopbl — IEPEHOC Ka-
YECTB UEJIOBEKA Ha HEOAYIICBICHHbIE IIPEIMEThI

OnucaHue nei3axkeil 1 MHBIX JIoKanuit («Mope ackaino Oe-
per CBOMMHU BOJTHAMI))

Hatypanucruuyeckne mMeraopbl — IepeHoC xa-
PaKTepUCTHK TNPHUPOIHBIX SIBICHUI Ha OOBEKTHI
TOPOJICKOM Cpeibl

IMogyepkruBaHue NOUHAMHUYHOCTH TOpOJA, €ro Macmraba
(YnuLel TEKIN, KaK PEKN»)

I'actpoHoMuueckne MeTa)opbl — CpaBHEHUE
IpeaMeTa C €101 MM BKYCOBBIMH OIIYIIEHHUSIMA

Co3manue 4YyBCTBEHHBIX accomuamuii ¢ MectoMm («Bozmyx
311eCh CIIAJIKHH, KaK IEPCHK»)

Kunematorpagpuueckue Mmeragopbl — onmcanue
TYPUCTHUECKHX JOKAIUH C MCIONB30BaHUEM Tep-
MHHOB 13 c(epbl HCKYyCCTBa

[Npunanne npamarmsma («Bech ropon — Aexopamust K GuibMy
“Noir”’»)

Hcropuyeckue Metadopbl — OMMCaHNE MECT C YIIO-
MUHAHHEM JIeTeH I, MU(OB H T. JI.

CpaBHEHHE pa3HBIX NEPUOJIOB UCTOPUH TOTO HJIM UHOTO Me-
cra («ITH CTEHBI IOMHST IIENOT BEKOBY)

Ypoanuctuueckue MeTagopbl — IEPEHOC HA OC-
HOBE CPaBHEHMsI C MEXaHU3MaMU M TEXHOJIOTUSIMU

Onucanue Meranonucos («MeTpo — KpOBEHOCHAsT CHCTEMa
11000T0 ropoaa»)

B aHrnoseraHbIX TpeBen-61orax MeTadophl TakKe BCTPEUAFOTCS, HO Yallle UCTIONB3YI0T-
Csl CTaHJApTHBIC, KIMITUPOBAHHBIE cpaBHEHMs. B MeTadopax, KOTopble MPEeaOYUTAIOT aHTIIO0-
TOBOPSIIUE TPEBEN-0I0TePhl, OTCYTCTBYIOT aHTPOIIOMOP(H3M U CBSI3b C MPUPOAOH, aKIIEHT Je-
naetcs Ha (akrax u JuuHoM orisite (“The culture is a rich tapestry” [15]). Kpome Toro, B Giiorax
PO MyTENIeCTBUS Ha aHTIMICKOM sI3bIKE TIPe00JIaatoT BU3yaibHbIe MeTa(ophbIl, T. €. ONUCaHHe
MPOUCXOAMT uepe3 (OTO UIIN BUIIEO.

Crenyromiee OTAMYNE OTMEYAETCS] B MCIOJIB30BAHUH IOMOpA M UPOHHUH. AHIJIOSI3BIYHBIC
TpeBen-Oorephl yalie MCIOiIb3yl0T UPOHMIO, B TO BPEMsl KaK PYCCKHE cepbe3Hee M CAepKaHHee
B 3TOM IIJIaHe. AHIJIOS3bIYHAS ayTUTOPUS YacTo OoJiee BOCIIPUMMYKMBA K UPOHUH U PacCcMaTpH-
BaeT ee Kak MpOsBICHUE WHTEJUIEKTa W YyBCTBA IOMOpA aBTOpa. DTO CTUMYJIHPYET aBTOPOB
TpeBe-0JI0TOB Yallle UCIIOIH30BaTh HPOHUIO B CBOMX TekcTax. Hampumep, “After a long flight,
1 finally arrived at my tropical paradise, only to find it was raining the entire week” [22]. ®pa3a
«tropical paradise» (Tpormueckuii pail) BEI3BIBACT y UUTATENS MONOKHUTEIbHBIE YyBCTBA, CBSI3aHHBIC
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C COJTHEYHOM MMOTOI0MH, IIshKkeM U oTAbIxoM. OJTHAKO peanbHast KapTHHA MPOUCXOISIIETO, MPe/-
CTaBJICHHAs B CIEAYIONICH yacTu npemnoxkenus “only to find it was raining the entire week”,
MIPOTHUBOIIOCTABJICHA 3TUM OKuAaHusIM. poHnyHbIi 3h(ekT gqocTuraercs 3a cyet Toro, 4ro 0yo-
rep OXKUIACT HACITAKJICHUSI, HO CTAJIKUBAETCSI C COBEPIICHHO MTPOTHBOTIONOKHON CHTYAIHEH.

BriBoasl. [IpoBeneHHOE HCCIenOBaHNE CIIEITM(DUKY HCITONH30BAHHUS JTEKCHISCKUX U CTH-
JIUCTHYCCKUX CPEACTB aHIIMHCKOIO M PYCCKOIO SI3BIKOB B TPEBEJI-0J10rax MO3BOJISIET BBIACIUTH
00IlKe W OTIMYHUTEIbHbIC TCHACHIIMK B HCITOB30BAaHUH UCCICAYEMbIX CPEACTB B IBYX JHHIBO-
KyJabTypaX. TpeBen-0J0ru KaK Ha aHTJINHCKOM, TaK M Ha PYCCKOM SI3bIKaxX CTPEMATCS MpeaocTa-
BUTh MaKCHUMAaJIbHO MCUCPIIHIBAIOIIYIO H TIOJPOOHYI0 HH()OPMAIIUIO O TUIAHUPYEMOM MECTE I10-
CCIIICHHS, I09TOMY B HUX OTMEYACTCS MCIIOIb30BAHNE TEMATHIECKON JIEKCHKH, CBA3aHHOU C ITyTe-
HIECTBUSIMH, OIIEHOYHOM JIEKCHKH, CIIEHTOBBIX CJIOB M BbIpaK€HUM, 3aMMCTBOBaHUM. Taxoke
AHIJIOTOBOPSILKE U PYCCKOTOBOPSIIKE OJ0rephl Jal0T MPAKTUIECKHE COBETHI M PEKOMEH/IAIIUH,
YTO MPUBOIUT K MCIIOIH30BAHUIO CPABHUTEIILHOM U IMMPEBOCXOIHOM CTEIEHEH MpHIaraTelbHbIX,
SMUTETOB U TUIIEPOOII.

Pasznuuus B JIGKCHUECKOM M CTHJIMCTHYSCKOM HAIOJIHEHUH TPEBEI-O0JIOrOB Ha JIBYX HC-
CIIeIyEeMBIX S3bIKaX IPOSBIIIOTCS B TOM, YTO B PEUM AHIIOA3BIYHBIX TPEBEII-OJOrEpOB Yallle
BCTPEYAIOTCSl HEOJIOTM3MbI, CHHEKI0Xa, HPOHHUA. Bojee yacToe HMCIIOIb30BaHUE HEOJIIOTH3MOB
00BACHACTCS TCHACHIMEH K HMHHOBALMSAM B aHIIOS3BIYHOM HHTEPHET-AMCKYPCE M BBICOKOM
KOHKYPEHIIUEH B 3TOH cdepe, YTO MOATAIKUBAET OJIOTEPOB K MOUCKY HOBBIX, SIPKUX CIIOCOOOB
BBIpaKEHHs. 3apyOekHble OJI0rephl Yallle MCIOIb3YIOT HPOHHIO, MOCKOIbKY aHIJIOS3bIYHAS
aynuTopus OoJjiee BOCIIPUMMYHMBA K MPOHUU M PacCMAaTPUBACT €€ KaK MPOSBICHUE MHTEIUICKTA
1 4yBCTBA IOMOpA aBTOpa. B aHIIIMHCKOM S3bIKE CHHEKIOXa 3BYYHT OOJIee IPHUBBIYHO, TaK KaK
AHIJIOSI3BIYHBIC TPEBEI-0JI0IM YaCTO KOMHUPYIOT CTHIb IVISSHIIEBBIX JKYPHAJIOB, I/ie 00pa3sHOCTb
1 SMOIIMOHATLHOCTh BakHEee (PaKkTOB. PycCKOS3BIYHBIC OJIOTEPHI, B CBOIO OYepeh, OojIee pa3Ho-
00pa3sHO MCIOJIL3YIOT MOTeHIMAN MeTadop. B pyccKos3bIUHBIX OJI0rax HCIIONB3YIOTCS aHTPO-
moMop(dHEIE, HATYPATUCTHIECKUE, FTaCTPOHOMHYECKHE, KHHEMAaTOrparueckre, HCTOPUIECKIE,
ypOaHucTHYeCKUE MeTaophbl, B TO BPeMs KaK B aHIJIOS3BIYHBIX OJI0rax daiie BCTpEYaroTCs
CTaHJApPTHBIC, KIUIIUPOBAHHbBIC CPABHEHHUS.
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